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ПЛАН ЭКОЛОГИЧЕСКИХ И СОЦИАЛЬНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

1. Кыргызская Республика будет реализовывать Национальную программу инвестиций в 
ирригацию Кыргызской Республики (Проект) с участием Службы водных ресурсов (СВР) при 
Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности, 
как это предусмотрено в Соглашении о финансировании (Соглашение). Международная 
ассоциация развития (Ассоциация) согласилась предоставить финансирование для Проекта, как 
это предусмотрено в Соглашении.  

2. Заемщик обязуется обеспечить реализацию Проекта в соответствии с Экологическими и 
социальными стандартами (ЭСС) и настоящим Планом экологических и социальных 
обязательств (ESCP) способом, приемлемым для Ассоциации. ESCP является частью 
Соглашения. Если иное не определено в настоящем ESCP, термины, написанные заглавными 
буквами и используемые в настоящем ESCP, имеют значения, закрепленные за ними в 
Соглашении. 

3. Не ограничиваясь вышеизложенным, настоящий ESCP определяет существенные меры и 
действия, которые Заемщик должен осуществить или обеспечить осуществление, включая, в 
соответствующих случаях, их сроки; институциональные, кадровые, учебные, мониторинговые 
и отчетные механизмы; а также порядок рассмотрения жалоб. ESCP также определяет 
экологические и социальные (ЭС) документы, которые должны быть подготовлены или 
обновлены, согласованы, раскрыты и реализованы в рамках Проекта в соответствии с ЭСС, в 
приемлемых для Ассоциации форме и содержании. Указанные ЭС документы могут 
периодически пересматриваться по предварительному письменному согласию Ассоциации. 
Как предусмотрено в упомянутом Соглашении, Заемщик должен обеспечить наличие 
достаточных средств для покрытия расходов на реализацию ESCP. 

4. В соответствии с договоренностью между Ассоциацией и Заемщиком, настоящий ESCP будет 
периодически пересматриваться, если это необходимо, для отражения адаптивного 
управления изменениями в Проекте или непредвиденными обстоятельствами, а также в ответ 
на показатели реализации Проекта. В таких обстоятельствах Ассоциация и Заемщик обязуются 
обновлять ESCP, отражая эти изменения, путем обмена письмами, подписываемыми 
Ассоциацией и представителем Заемщика, указанным в Соглашении, или [имя главы СВР/ОРП]. 
Заемщик будет незамедлительно раскрывать содержание обновленной редакции ESCP. 

5. В подразделе «Показатели готовности к реализации» ниже определены действия и меры, 
которые необходимо отслеживать для оценки готовности Проекта к началу реализации в 
соответствии с настоящим ESCP. Тем не менее, все действия и меры, предусмотренные 
настоящим ESCP, должны быть реализованы в соответствии с указаниями в столбце «Сроки» 
ниже, независимо от того, перечислены ли они в указанном подразделе. 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ И МЕРОПРИЯТИЯ СРОКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

Механизмы реализации и поддержка потенциала 

А ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА 
 
a. Создать и поддерживать отдел управления проектом (ОУП) с квалифицированным 

персоналом и ресурсами для поддержки управления экологическими, социальными 
рисками, рисками для здоровья и безопасности (ЭиС) и их воздействием на проект, 
включая одного специалиста по охране окружающей среды и одного специалиста по 
социальным вопросам. 

b. Нанять или назначить одного специалиста по охране окружающей среды и социальным 
вопросам для каждой группы технической поддержки (ГТП). 

 

a. Создать отдел управления 
проектом (ОУП) и нанять или 
назначить одного 
специалиста по охране 
окружающей среды и одного 
специалиста по социальным 
вопросам не позднее чем 
через 30 дней после 
вступления проекта в силу, и 
впоследствии поддерживать 
ОУП и эти должности на 
протяжении всего периода 
реализации Проекта. 

b. Нанять или назначить по 
одному специалисту по 
охране окружающей среды и 
социальных вопросов для 
каждой из ГТП до начала 
соответствующих 
мероприятий подпроекта, а 
затем поддерживать отдел 
управления проектом и эти 
должности на протяжении 
всего периода реализации 
проекта. 

СВР 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ И МЕРОПРИЯТИЯ СРОКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

В ПЛАН/МЕРЫ ПО РАЗВИТИЮ ПОТЕНЦИАЛА 
 
Разработать и реализовать следующие меры по наращиванию потенциала: 
 

Обучение персонала ОУП ESF и конкретным аспектам экологической и социальной 
оценки, таким как: 

 Скрининг экологических и социальных рисков. 

 Экологические и социальные риски, взаимодействие с заинтересованными 
сторонами, основные принципы управления рисками в области охраны труда и 
техники безопасности. 

 Охрана труда и техника безопасности, включая предотвращение чрезвычайных 
ситуаций, готовность к ним и меры реагирования на них. 

 Осведомленность о безопасности плотин и требованиях ESS4 

 Охрана здоровья и безопасность населения. 

 Оценка и управление рисками в сфере безопасности и конфликтов. 

 Профилактика рисков сексуальной эксплуатации или насилия (СЭН)/сексуального 
домогательства (СД) и процедуры управления трудовыми ресурсами. 

 Нормы поведения. 

 Механизм рассмотрения жалоб. 
 
 

Через 90 дней после создания 
ОУП и назначения специалистов 
по охране окружающей среды и 
социальным вопросам. 

СВР 

МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ 

С РЕГУЛЯРНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ   
 
Подготавливать и представлять Ассоциации регулярные отчеты о мониторинге показателей 
охраны окружающей среды, здоровья и безопасности на проекте. Отчеты должны включать: 
 

 Состояние подготовки и реализации экологических и социальных документов, требуемых 
в рамках экологической и социальной (ЭиС) политики. 

 Краткое описание мероприятий по взаимодействию с заинтересованными сторонами, 
проведенных в соответствии с Планом взаимодействия с заинтересованными сторонами. 

 Жалобы, поданные в механизмы рассмотрения жалоб, журнал регистрации жалоб и ход 
их разрешения. 

В ходе реализации Мероприятий, 
начиная с Даты вступления в 
силу, представлять Ассоциации 
отчеты раз в полгода. Каждый 
отчет должен быть представлен 
Ассоциации не позднее чем 
через 30 дней после окончания 
каждого отчетного периода. 

СВР 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ И МЕРОПРИЯТИЯ СРОКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

 Показатели экологической и социальной эффективности подрядчиков и субподрядчиков, 
отраженные в ежемесячных отчетах подрядчиков и надзорных органов. 

 Количество и статус разрешения инцидентов и аварий, зарегистрированных в рамках 
действия E, описываемого ниже. 

D Ежемесячные отчеты подрядчиков 
 
Требовать от подрядчиков и надзорных фирм предоставления ежемесячных отчетов о 
мониторинге показателей ЭиС в соответствии с показателями, указанными в соответствующих 
тендерных документах и контрактах, и представлять такие отчеты Ассоциации. 

Направлять ежемесячные отчеты 
в Ассоциацию в качестве 
приложений к отчетам, которые 
должны быть представлены в 
рамках описываемого выше 
действия C. 

СВР 

Е ПРОИСШЕСТВИЯ И АВАРИИ 
 
Уведомлять Ассоциацию о любых связанных с проектом происшествиях или авариях, которые 
оказали или могут оказать серьезное неблагоприятное воздействие на окружающую среду, 
местное население, общественность или работников, включая случаи, повлекшие смерть или 
серьезные травмы работников или населения; акты насилия, дискриминации или протеста; 
непредвиденные последствия для культурного наследия или ресурсов биоразнообразия; 
загрязнение окружающей среды; разрушение плотин; принудительный или детский труд; 
перемещение населения без надлежащей правовой процедуры (принудительное выселение); 
заявления о стратегической экологической ответственности или стратегической опасности; 
или вспышки заболеваний. Предоставлять Ассоциации имеющуюся информацию об 
инциденте или несчастном случае по запросу. 
 
Организовать надлежащее расследование инцидента или аварии для установления его 
непосредственных, первопричинных и коренных причин. Разработать, согласовать с 
Ассоциацией и реализовать План корректирующих действий, в котором будут изложены 
меры и действия, необходимые для устранения последствий происшествия или аварии и 
предотвращения их повторения. 

Уведомлять Ассоциацию не 
позднее, чем через 48 часов 
после получения информации о 
происшествии или аварии. 
 
Предоставить последующий 
отчет Ассоциации в приемлемые 
для Ассоциации сроки. 
 
Предоставить Ассоциации отчет о 
проверке и план 
корректирующих действий не 
позднее чем через 10 дней после 
подачи первоначального 
уведомления, если иной срок не 
будет согласован с Ассоциацией в 
письменной форме. 
 

СВР 

ЭСС 1: Оценка и управление экологическими и социальными рисками и последствиями 

1.1 Экологические и социальные оценки и планы 
 

 
 

СВР 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ И МЕРОПРИЯТИЯ СРОКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

1. Раскрывать, консультировать, дорабатывать, принимать, поддерживать и внедрять проект 
Рамочной программы экологического и социального управления (ESMF), который включает 
такие приложения как План управления отходами (WMP) и Рамочная программа комплексной 
борьбы с вредителями (IPMF), План управления биоразнообразием, Порядок действий при 
случайных находках, Контрольный перечень для исключения высокорисковых мероприятий; 
(iii) План взаимодействия с заинтересованными сторонами (SEP); (iv) Рамочную программу 
переселения (РПП); (v) Процедуры управления трудовыми ресурсами (LMP), обновленный План 
экологического и социального управления (ESMP) для подпроекта Куршаб-Сай и Рамочную 
политику переселения (RPF), удовлетворяющие требованиям Ассоциации, для выявления, 
оценки и управления экологическими и социальными рисками и последствиями Программы в 
соответствии с ESS. ESMF определяет руководящие принципы процедур экологической и 
социальной оценки, анализа, управления и мониторинга для всех запланированных 
мероприятий. RPF определяет руководящие принципы оценки отвода земельных участков для 
подготовки планов действий по переселению для конкретных участков. 
 
 
 
2. Провести предварительную оценку и анализ потенциальных экологических и социальных 
рисков и воздействий Проекта, а также определить соответствующие меры по их смягчению в 
соответствии с Рамочной программой экологического и социального управления (ESMF), 
Рамочной политикой переселения (RPF) и ЭСС, и впоследствии разработать, принять и 
реализовать оценку воздействия на окружающую среду и социальную сферу (ESIA)/План 
экологического и социального управления (ESMP) для подпроекта, План действий по 
переселению (RAP), Управление биоразнообразием (BMP), План управления опасными 
отходами (HWMP) и любые другие инструменты, такие как ESMF и ЭСС, необходимые для 
соответствующих мероприятий подпроекта, в приемлемом для Ассоциации порядке. 
Обеспечить исключение из Проекта всех видов деятельности, которые могут привести к 
высоким экологическим и социальным рискам, и исключить их из финансирования 
Программы, как это подробно указано в списке исключений в ESMF. 
 
3. Обеспечить своевременное выявление и эффективное управление экологическими и 
социальными рисками, связанными с восстановлением и регулированием водохранилищ и 
плотин. 
 
4. Документы, относящиеся к конкретному участку, должны быть предоставлены 
заинтересованным сторонам, включая местные сообщества, в соответствии с Планом 
взаимодействия с заинтересованными сторонами (SEP). 

1. Проект ESMF, обновленный 
ESMP для подпроекта Куршаб-
Сай и RPF должны быть 
рассмотрены и приняты 
Ассоциацией, а затем 
доработаны, обсуждены и 
повторно опубликованы не 
позднее чем через 30 дней после 
Даты вступления в силу. ESMF и 
RPF должны реализовываться на 
протяжении всего срока действия 
Программы. 
 
2. Подпроекты должны 
проходить проверку в 
соответствии с ESMP, а 
соответствующие ESIA/ESMP/RAP 
должны быть подготовлены и 
приняты до начала 
соответствующих мероприятий 
по подпроектам и будут 
реализовываться на протяжении 
всего периода реализации 
Программы. 
 
 
3. До начала соответствующих 
мероприятий Проекта и на 
протяжении всего периода 
реализации Проекта. 
 
4. До начала соответствующих 
мероприятий Проекта и на 
протяжении всего периода 
реализации Проекта. 
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ПРАКТИЧЕСКИЕ МЕРЫ И МЕРОПРИЯТИЯ СРОКИ ОТВЕТСТВЕННЫЕ ЗА 
ИСПОЛНЕНИЕ 

1.2 ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ С ПОДРЯДЧИКАМИ 
 
Включить соответствующие аспекты ESCP, включая, помимо прочего, документы, 

разработанные с учетом специфики объекта в соответствии с ESMF, описываемым в пункте 1 

раздела 1.1 выше, процедуры управления трудовыми ресурсами и кодекс поведения, в 
спецификации по охране труда и технике безопасности в закупочной документации и 
контрактах с подрядчиками и надзорными фирмами. После этого обеспечить соблюдение 
подрядчиками и надзорными фирмами требований, а также требование от их субподрядчиков 
соблюдения спецификаций по охране труда и технике безопасности в их соответствующих 
контрактах. Предоставить Ассоциации копии соответствующих контрактов с 
подрядчиками/субподрядчиками и надзорными фирмами. 
 

 
 
В рамках подготовки закупочной 
документации и 
соответствующих контрактов. 
Осуществлять надзор за 
подрядчиками на протяжении 
всего периода реализации 
проекта. Копии соответствующих 
контрактов предоставляются 
Ассоциации по запросу. 

СВР 

1.3 ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ 
 
Осуществлять консультации, исследования (включая технико-экономические обоснования, 
если применимо), мероприятия по наращиванию потенциала, обучению и любые другие 
мероприятия по оказанию технической помощи в рамках Проекта в соответствии с 
приемлемым для Ассоциации техническим заданием и в соответствии с ЭСС. После этого 
подготовить и доработать результаты такой деятельности в соответствии с техническим 
заданием. 
 

На протяжении всего процесса 
реализации проекта. 

 
СВР 
 

1.4 СОПУТСТВУЮЩИЕ ОБЪЕКТЫ 
 
Обеспечить, чтобы деятельность на каждом из указанных ассоциированных объектов 
осуществлялась в соответствии с применимыми требованиями настоящего Плана 
экологических и социальных обязательств (ESCP) и ЭСС, включая, помимо прочего, ESMF, а 
также соответствующие ESIA, ESMP, процедуры управления трудовыми ресурсами (LMP), 
управление подрядчиками, RPF и SEP, в зависимости от обстоятельств. 

Подготовить ESIA или ESMP для 
дополнительного 
финансирования (AF) до начала 
любых работ, связанных с 
инвестициями и строительством 
на конкретном участке, и 
включить ESIA/ESMP, SEP и RPF в 
соответствующие тендерные 
документы для соответствующего 
подпроекта до начала любых 
инвестиций и строительных работ 
на конкретном участке, 
требующих подготовки такой ESIA 
или ESMP. После завершения 
подготовки выполнять 
соответствующие ESMP, SEP и 

СВР 
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(при необходимости) RPF на 
протяжении всего периода 
реализации проекта. 

ЭСС 2: ТРУД И УСЛОВИЯ ТРУДА 

2.1 ПРОЦЕДУРЫ УПРАВЛЕНИЯ ТРУДОВЫМИ РЕСУРСАМИ 
 
Выполнять LMP для включения, помимо прочего, положений об условиях труда, управлении 
трудовыми отношениями, охране труда и технике безопасности (включая средства 
индивидуальной защиты, готовность к чрезвычайным ситуациям и реагирование на них), 
кодексе поведения (в том числе касающемся сексуальной эксплуатации и охраны труда), 
принудительном труде, детском труде, порядке рассмотрения жалоб работников проекта, а 
также применимых требованиях к подрядчикам, субподрядчикам и фирмам-контролерам. 
 

Принять LMP и нанять 
сотрудников проекта не позднее 
чем через месяц после даты 
Вступления в силу, а затем 
внедрять LMP на протяжении 
всего периода реализации 
проекта. 

СВР 

2.2 ПЛАН УПРАВЛЕНИЯ ОХРАНОЙ ТРУДА И ТЕХНИКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Завершить разработку и утвердить методические указания по подготовке плана управления 
охраной труда и промышленной безопасностью: i) в рамках LMP или ii) в рамках ESMF 
(исключить один из этих двух пунктов в зависимости от содержания соответствующего 
документа). 
И 
 
Обязать подрядчиков и субподрядчиков разрабатывать и внедрять меры или планы по 
управлению охраной труда и техникой безопасности в соответствии с ESIA и/или ESMP. 
  

Разработать план управления 
охраной труда и техникой 
безопасности (ОТТБ) до начала 
работ и в дальнейшем выполнять 
этот план на протяжении всего 
периода реализации проекта. 

СВР 

2.3 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ РАБОТНИКОВ ПРОЕКТА 
 
Создать и обеспечить функционирование механизма рассмотрения жалоб для работников 
Проекта в соответствии с описанием в Плане управления проектом и требованиями ESS2. 

 

Необходимо создать механизм 
рассмотрения жалоб до начала 
работы с участниками проекта, а 
затем поддерживать и 
обеспечивать его 
функционирование на 
протяжении всего периода 
реализации проекта. 

СВР 

ЭСС 3: ЭФФЕКТИВНОСТЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ РЕСУРСОВ, ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ И БОРЬБА С ЗАГРЯЗНЕНИЕМ 

3.1 
 
 
 

Оценить риски и последствия строительных работ и разработать меры по их смягчению, 
связанные с использованием сырья, водопотреблением, загрязнением воды и почвы, 
загрязнением воздуха и пылеобразованием, шумовым загрязнением, связанным с работой и 

1. В ходе подготовки и 
реализации ESMP для конкретных 
подпроектов, как описано в 
пункте 1.1 выше. 

СВР 
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3.2 

оборудованием, утилизацией отходов, утилизацией опасных веществ, таких как краски и лаки, 
описываемые в ESMF, будут включены в ESMP для всех конкретных подпроектов. 
 
Разработать и внедрить, при необходимости, План комплексной борьбы с вредителями 
(IPMP) для конкретного объекта и План управления опасными отходами. 
 

 
 
 
2. В рамках подготовки и 
реализации Плана 
экологического и социального 
управления (ESMP) для 
конкретных подпроектов, как 
описано в пункте 1.1 выше. 
 

ЭСС 4: ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ МЕСТНОГО НАСЕЛЕНИЯ 

4.1 ДОРОЖНОЕ ДВИЖЕНИЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ ДОРОЖНОГО ДВИЖЕНИЯ 
 
Включить меры по управлению рисками, связанными с безопасностью дорожного движения и 
безопасностью на дорогах, как это требуется в плане управления экологическими рисками 
(ESMP), который будет подготовлен в рамках действия 1.1 выше. 
 

Те же сроки, что и для 
подготовки и реализации ESMP. 

СВР 

4.2 ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ МЕСТНОГО НАСЕЛЕНИЯ 
 
Оценивать и управлять конкретными рисками и последствиями для местного сообщества, 
возникающими в результате деятельности подпроектов, и включать меры по их смягчению в 
планы ESMP, которые будут подготовлены в соответствии с ESMF. 
 

Те же сроки, что и для 
подготовки и реализации ESMP. 

 
СВР 

4.3 БЕЗОПАСНОСТЬ ПЛОТИН 
 
1. Для оказания технической помощи в наращивании потенциала в области безопасности 
плотин, СВР привлечет опытных и компетентных специалистов для руководства оценками 
безопасности плотин и предоставления высококвалифицированной технической поддержки 
подразделению по безопасности плотин в рамках СВР. 
 
2. СВР нанимает независимых экспертов по безопасности плотин для осмотра и оценки 
состояния существующего водохранилища Орто-Токой (Касансай), его вспомогательных 
сооружений и истории эксплуатации; проводит анализ и оценку процедур эксплуатации и 
технического обслуживания, осуществляемых владельцем плотины; и предоставляет 
письменный отчет с выводами и рекомендациями по любым ремонтным работам или мерам, 
связанным с безопасностью, которые могут потребоваться для повышения безопасности 
плотины до приемлемого уровня. 

 
 
1. В процессе подготовки ESMP 
для конкретных подпроектов и на 
протяжении всей реализации 
Проекта. 
 
2. Отчет с выводами и 
рекомендациями по Орто-
Токойскому водохранилищу 
(Касансай) был завершён в апреле 
2025 года. 

 

СВР 
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3. Осуществляет ремонтные работы/меры, связанные с безопасностью, которые могут 
потребоваться для повышения безопасности плотины до приемлемого уровня, в сроки, 
согласованные с Банком. 
 
4. Привлекает группу независимых экспертов, состоящую из трех или более экспертов, 
приемлемую для Банка и обладающую опытом в различных технических областях, связанных с 
аспектами безопасности конкретной плотины. Группа будет анализировать и консультировать 
СВР по вопросам, связанным с безопасностью плотины и другими критическими аспектами 
плотины, ее вспомогательных сооружений, водосборной площади, территории вокруг 
водохранилища и территорий ниже по течению, а также рассматривать и подтверждать 
адекватность проектных решений, качество строительства/ремонта и другие необходимые 
меры по обеспечению безопасности плотины, включая планы обеспечения безопасности 
плотины. 
 

 
3. До начала использования воды 
из плотины. 
 
 
4. Не позднее чем через шесть 
месяцев после Даты вступления в 
силу и на протяжении всего 
периода реализации Проекта. 
 

4.4 РИСКИ СЭН/СД 
 
Разработать и внедрить меры по предотвращению и смягчению последствий СЭН/СД в 
соответствии с требованиями ESMP и LMP, включая кодексы поведения, обучение, механизмы 
направления пострадавших от СЭН/СД. В соответствии с Частью 1 обеспечить включение таких 
мер в соответствующие планы ESMP согласно пункту 1.1 выше. 

 
 
Разработать и внедрить меры по 
предотвращению и смягчению 
последствий СЭН/СД до 
мобилизации работников 
проекта, а затем внедрять такие 
меры на протяжении всего 
периода реализации Проекта. 

СВР 

ЭСС 5: ПРИОБРЕТЕНИЕ ЗЕМЛИ, ОГРАНИЧЕНИЯ НА ЗЕМЛЕПОЛЬЗОВАНИЕ И ПРИНУДИТЕЛЬНОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ 

5.1 
 

РАМКИ И ПЛАНЫ ПЕРЕСЕЛЕНИЯ 
 
1. Внедрить в рамках проекта Рамочную политику переселения (RPF), соответствующую ESS5. 
 
 
 
 
 
2. Для каждого вида деятельности в рамках Проекта необходимо подготовить и реализовать 
RAP, как это указано в RPF и соответствует требованиям ESS5. 
 

 
1. Принять RPF не позднее чем 
через месяц после даты 
вступления в силу и в 
дальнейшем внедрять RPF на 
протяжении всего периода 
реализации Проекта. 
 

СВР 
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2. Подготовить и реализовать 
соответствующий RAP до начала 
соответствующих работ, включая 
обеспечение того, чтобы до 
вступления во владение землей и 
связанным с ней имуществом 
была выплачена полная 
компенсация, перемещенные 
лица были переселены, а также 
им были выплачены 
компенсационные выплаты за 
переезд. 

ЭСС 6: СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИВЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ 

6.1 РИСКИ И ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ БИОРАЗНООБРАЗИЯ 

 
Оценка рисков для биоразнообразия должна проводиться в рамках Действия 1.1., 
описываемого выше. Соответствующие меры по управлению рисками для биоразнообразия 
должны быть разработаны и отражены в ESIA и ESMP для конкретных участков, а также в 
тендерной документации. 

В процессе подготовки ESIA/ESMP 
для конкретных подпроектов и на 
протяжении всей реализации 
программы, как описано в пункте 
1.1 выше. 
 
Применять меры по смягчению 
последствий на протяжении 
всего срока действия программы. 
 

СВР 

ЭСС 8: КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ 

8.1 СЛУЧАЙНЫЕ НАХОДКИ 
 
Описать и внедрить процедуры действий при случайных находках в рамках ESIA/ESMP 
подпроектов. 
 

Те же сроки, что и для 
подготовки и реализации планов 
ESMP, описываемых выше в 
пункте 1.1. 

СВР 

ЭСС 10: ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 

10.1 ПЛАН ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ 
 
Принять, обновить и внедрить SEP для Проекта в соответствии с ESS10, которая должна 
включать меры, направленные, помимо прочего, на предоставление заинтересованным 
сторонам своевременной, актуальной, понятной и доступной информации, а также на 
проведение с ними консультаций с учетом культурных особенностей, без манипуляций, 
вмешательства, принуждения, дискриминации и запугивания. 

Принять SEP не позднее чем 
через месяц после даты 
вступления в силу и в 
дальнейшем реализовывать SEP 
на протяжении всего периода 
реализации Проекта. 

СВР 
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10.2 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ В РАМКАХ ПРОЕКТА 

 
Создать, опубликовать, поддерживать и обеспечивать функционирование доступного 
механизма рассмотрения жалоб для приема и содействия разрешению проблем и жалоб, 
связанных с Проектом, оперативно и эффективно, прозрачным образом, с учетом культурных 
особенностей и в легкодоступной форме для всех сторон, затронутых Проектом, бесплатно и 
без каких-либо последствий, включая жалобы и претензии, поданные анонимно, в 
соответствии с ESS10. 
 
Механизм рассмотрения жалоб должен быть оснащен для приема, регистрации и содействия 
в разрешении жалоб на сексуальную эксплуатацию и насилие (СЭН) и сексуальные 
домогательства (СД), в том числе путем направления пострадавших к соответствующим 
организациям, оказывающим помощь жертвам гендерного насилия, — все это в безопасной, 
конфиденциальной и ориентированной на потребности пострадавших обстановке. 
 

Создать механизм рассмотрения 
жалоб не позднее чем через 
месяц после Даты вступления в 
силу, а затем поддерживать и 
обеспечивать его 
функционирование на 
протяжении всего периода 
реализации Проекта. 

СВР 

ПОКАЗАТЕЛИ ГОТОВНОСТИ К РЕАЛИЗАЦИИ 

Следующие действия являются индикаторами готовности к реализации: 
 
1. Создание отдела управления проектом (ОУП) с достаточным количеством специалистов по экологии и социальным вопросам (пункт А выше). 
2. Набор и обучение персонала по охране окружающей среды и социальной ответственности в рамках СВР (пункт B выше). 
3. Консультации, принятие и раскрытие обновленных ESMF, RPF и SEP (пункты 1.1, 5.1 и 10.1 выше). 
4. Экологические и социальные оценки и планы должны быть подготовлены Заемщиком через СВР до проведения тендера на выполнение работ (пункт 1.1 выше). 

 


